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CHAPTER 4
The assurance of the goddess to the gods
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When the gods so eulogised the goddess,
Durga, the mother of the universe, the
destroyer of the distress and misfortunes, she
appeared before them.
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She was mounted over the divine chariot
studded with gems, over which a soft cushion
had been spread and decorated with shining
ornaments.
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Her limbs had the brilliance more then
crores of suns. She had the best limbs on her
body. She was surrounded by a halo, created
by her own splendour. She had the astonishing
type of shine.

STIUNT T GErviataea-h
o Frfon fren feestatET

She was away from the worldly
comprehension. She was Mahamaya, the
spouse of lord Sadasiva, possessing the three
gunas for the performing of the worldly
activities and deprived of the three gunas for
the performance of the divine functions. She
was everlasting, and dweller of the Sivaloka.
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She was the mother of Brahma, Visnu and
Mahesa, she was known as Candl and Siva,
who removed the miseries of all, the mother
of all Mahanidra, and the redeemer of all the
noble people.
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The goddess was sighted by the gods
through the huge column of lustre. The gods
desirous of having an audience with her,
praised her.
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Thereafter, Visnu and other gods desirous
of having a look at her, witnessed the mother
of the universe, by her grace.
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Gods, the dwellers of the heaven, feeling

delighted, offered their salutation to her, and
then offered special prayer to her.
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The gods said, “O Siva, O Sarvani,
Kalyani, Jagadambi, Mahesvari, remover of
all the misfortunes, all the gods offer their
salutation to you.
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O Goddess of the gods, your glory is
unknown fully even to the Vedas, nor the
other scriptures. Your glory is beyond
comprehension, meditation or the mind or
speech.
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Being unable to describe your glory fully,
the Vedatrayl, tremble at your name getting

surprised, then what to speak of the other
scriptures.
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Your devotees can know fully about you

by your grace. Such of the devotees who take
refuge with you have to face no miseries.
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O Mother, you lovingly listen to the prayer
of your devotees. O Mahadevl, we are all your
slaves forever. Listen to our prayer which we
are going to explain.
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You ended your life in the yajia of fire
fulfilling your vow. Thereafter you proceeded
to your /oka. As a result of this, the pride and
arrogance of Brahma and other gods was
shattered.
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Having been insulted by the father, you
according to your own vow, ended your life in
the fire. Thereafter you left for your abode. At
that point of time Siva too felt painful at heart.
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O Mahesvaj, the task of the gods therefore
could not be fulfilled. Therefore we the gods

and the sages have arrived here to take refuge
with you.
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O Spouse of Siva, you fulfil the desire of

the gods. O Siva, make the words of
Sanatkumara fruitful.
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O Goddess, incarr}ating on earth, you again
become the wife of Siva. Perform your divine
plays in a befitting manner, and make the gods

happy.
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Make lord Siva, dwelling over Kailisa

happy. Let all the living beings he happy and
there should be the end of miseries.”
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Brahma said, thus speaking Visnu and
other gods, with their minds filled with loving
devotion, waited there silently with humility.
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Siva, also felt delighted at the god’s prayer,
and ascertaining the course of the prayer, she
remembered lord Siva, and then the merciful
goddess Uma, smilingly addressed Vispu and
other gods. The goddess favourably disposed
towards her devotees spoke.”

IAEaE
T &) fad) &) g e
TS U wgIE EASE F WIE: 1R 31
Uma said, “O Visnu, O Brahma, O other
gods, let ait of you be comfortable. Listen to

my words. I am undoubtedly pleased with all
of you.
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My performance always provides comforts

to all the three worlds. The sport relating to
the yajria of Daksa, was performed by me.
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I shall surely appear on earth, with full
incarnation. There are several reasons for the

same, which I am going to highlight with
respect.
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O Gods, earlier when I was born as Satj,

then both Himalaya and Mena had severed me
lovingly as parents.
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Even presently both of them are serving

me with utmost devotion. Qut of both of them,
Menaka, serves me particularly as a daughter.
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All of you including Rudra can leave now.
I shall incarnate in the house of Himdcala, in
order to relieve you of your sufferings.
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All of you can now retire to your
respective abodes, and be comfortable. On the

other hand, I, incarnating as the daughter of
Menaka, will make you all comfortable.
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Thereafter, I shall become the wife of Siva.
This my be a secret thought. The sports of
Siva are always surprising, which can confuse
even the minds of the people with wisdom.

raeryf N R EATeRT T
figetsaR g EfuEekdr TR €
O Gods, when 1, as the daughter of Daksa,
witnessed the insult of my husband, then with
grace of my husband, [ ended my life there in
the fire of the yajria.
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Since that time, my husband, lord Rudra,
getting relieved of all the costumes, taking to
the form of Kalagni Rudra, is absorbed in
thoughts about me.
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Sati who had gone to the place of the yajfia
of her father, and witnessing the insult of her
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husband there, she ended her body because of
her love for her husband.
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Since then, Siva taking to the divine form,
felt painful in separation from me, because

Mahesvara could not tolerate his separation
from Sati.
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He witnessed my anger at the place of
yajfia. Thinking that the virtuous lady has cast
off her body out of love for him, he became a
yogin, discarding the domestic life.
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O Vispu, O Brahma3, O gods and sages, you

listen to me further, the divine sports of lord
Siva, protect the universe.
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Oppressed by the pangs of bereavement, he
made the garland of my bones, and wore it
around his neck, but still he could not be

peaceful. He always remains lonely, without
sleep.
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Like a helpless person, he wanders here
and there and cries loudly. He keeps on
wandering and is unable to distinguish
between good and bad.
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Thus he behaves like a lustful or a love-
lorn person. He behaves like a person, in
despair due to separation.
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But in reality, Akhilesvara, the lord of
Maya, the complete Siva, and Paramesvara is
without any blemish or misfortune. Therefore
he is invincible.

I e fa s wEe)
foramunfeasTy] ATy T @ wg:ive

Otherwise what has he to do with illusion,
or of what avail are the illusion, love and other
emotions for him.
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Lord Siva is desirous of marrying me.

Therefore, O Gods, I shall incarnate on earth
in the house of Menaka and Himacala.
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Therefore, I in order to please giva, shall

be born from the womb of Menakd, the wife
of Himaicala.
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I shall achieve Siva as my husband, by

performing severe fapas and then undoubtedly
perform the task of the gods.
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Now you can revert to your respective
abodes and adore Siva daily. By his grace, all

the miseries will be removed. There is no
doubt about it.
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By the compassion of the merciful Siva, all
shall gain comforts. In the form of the wife of
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Siva, I shall become adorable by all the three
worlds, and shall be worshipped always.”
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Brahma said, “Thus speaking Siva, the
mother of the universe, in full view of all the
gods disappeared and left for her abode.
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Visnu and other gods, besides the sages,
offering their salutation towards that side,
returned to their respective abodes.
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O Excellent sage, thus I have repeated the

story of Durga, which bestows on the people,
all the comforts, pleasure and the salvation.
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The one who listens to this story or recites
it to others, or reads it himself, he gets all his
desires fulfilled.
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